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l'ankylose d'une articulation ou 
ä .d'autres alterations equivalant 
ä la perte d'une main ou d'un 
pied.

d) Blessure penetrante et suppu- 
rante des grandes articulations.

e) Blessure du cräne avec perte ou 
deplacement de tissu osseux.

f) Blessure ou brülure de la face 
avec perte de tissu et lesions 
fonctionnelles.

g) Blessure de la moelle epiniere.

h) Lesion des nerfs peripheriques 
dont les sequelles equivalent ä 
la perte d'une main ou d’un pied 
et dont la guerison demande 
plus d'une annee apres la bles­
sure, par exemple: blessure du 
plexus brachial ou lombo-sacre, 
des nerfs median ou sciatique, 
ainsi que la blessure combinee 
des nerfs radial et cubital ou des 
nerfs peronier commun et tibial, 
etc. La blessure isolee des nerfs 
radial, cubital, peronier ou tibial 
ne justifie pas le rapatriement, 
sauf en cas de contractures ou 
de troubles neurotrophiques 
serieux.

i) Blessure de l'appareil urinaire 
compromettant serieusement son 
fonctionnement.

3) Tous les prisonniers de guerre 
malades dont l'etat est devenu 
chronique au point que le pronostic 
semble exclure, malgre les trai- 
tements, le retablissement dans 
l'annee qui suit le debut de la mala- 
die, comme par exemple en cas de:

a) Tuberculose evolutive, de quel- 
que organe que ce soit, qui ne 
peut plus, selon les pronostics 
medicaux, etre guerie ou au 
moins serieusement amelioree 
par un traitement en pays 
neutre.

b) La pleuresie exsudative.

c) Les maladies graves des Organes 
respiratoires, d’etiologie non 
tuberculeuse, presumes incu­
rables, par exemple: emphyseme 
pulmonaire grave (avec ou sans 
bronchite); asthme chronique 
bronchite chronique* se prolon- 
geant pendant plus d'une annee 
en captivite; bronchectasie*; etc.

d) Les affections chroniques graves 
de la circulation, par exemple: 
affections valvulaires et du

* La decision de .la Commission mädicale 
mixte se fondera en bonne partie sur les 
observations des mädecins de camp et des 
mädecins compatriotes des prisonniers de guerre 
ou sur 1‘examen de m6decins specialistes ap- 
partenant ä la Puissance detentrice.

likely to result in ankylosis 
of a joint, or other impair­
ments equivalent to the loss 
of a hand or a foot.

(d) Perforating and suppurating 
injury to the large joints.

(e) Injury to the skull, with loss 
or shifting of bony tissue.

(f) Injury or burning of the face 
with loss of tissue and fiTnc- 
tional lesions.

(g) Injury to the spinal cord.

(h) Lesion of the peripheral nerves, 
the sequelae of which are 
equivalent to the loss of a 
hand or foot, and the cure of 
which requires moie than a 
year from the date of injury, 
for example: injury to the 
brachial or lumbosacral 
plexus, median or sciatic 
nerves, likewise combined 
injury to the radial and 
cubital nerves or to the lateral 
popliteal nerve (N. peroneus 
communis) and medial popli­
teal nerve (N. tibialis); etc. 
The separate injury of the 
radial (musculo-spiral), cubit­
al, lateral or medial popliteal 
nerves shall not, however, 
warrant repatriation except in 
case of contractures or . of 
serious neurotrophic disturb­
ance.

(i) Injury to the urinary system, 
with incapacitating results.

(3) All sick prisoners of war whose 
condition has become chronic to 
the extent that prognosis seems 
to exclude recovery—in spite of 
treatment—within one year from 
the inception of the disease, as, 
for example, in case of:

(a) Progressive tuberculosis of 
any organ which, according to 
medical prognosis, cannot be 
cured or at least considerably 
improved by treatment in a 
neutral country.

(b) Exudate pleurisy.

(c) Serious diseases of the re­
spiratory organs of non-tuber- 
cular etiology, presumed in­
curable, for example: serio.us 
pulmonary emphysema, with 
or without bronchitis; chronic 
asthma*; chronic bronchitis* 
lasting more than one year in 
captivity; bronchiectasis*; etc.

(d) Serious chronic affections of 
the circulatory system, for 
example: valvular lesions and

• The decision of the Mixed Medical Com­
mission shall be based to a great extent on the 
records kept by camp physicians and surgeons 
of the same nationality as the prisoners of war, 
or on an examination by medical specialists of 
the Detaining Power.

zu einer Ankylose eines Ge­
lenkes oder zu andern Verände­
rungen führt, die dem Verlust 
einer Hand oder eines Fußes 
gleichkommen;

d) tiefe und eitrige Verletzungen 
der großen Gelenke;

e) Verletzungen des Schädels mit 
Verlust oder Verlagerung von 
Knochengewebe;

f) Verletzung oder Verbrennung 
des Gesichtes mit Defektbildung 
und funktionellen Störungen;

g) Verletzungen des Rückenmarkes;

h) Verletzung des peripheren Ner­
vensystems, deren Folgen dem 
Verlust einer Hand oder eines 
Fußes gleichkommen und deren 
Heilung mehr als ein Jahr seit 
der Verletzung erfordert, zum 
Beispiel Verletzung des Plexus 
brachialis oder lumbo-sacralis, 
des Nervus medianus oder 
ischiaticus, sowie kombinierte 
Verletzungen des Nervus radia- 
lis und cubitalis oder Nervus 
peronaeus und tibialis usw. Die 
isolierte Verletzung des Nervus 
radialis, cubitalis, peronaeus 
oder tibialis rechtfertigt die 
Heimschaffung nicht, ausgenom­
men bei Kontrakturen oder er­
heblichen neurotropischen Stö­
rungen;

i) Verletzung des Urogenitalappa­
rates, die dessen Funktion ernst­
lich gefährdet.

3. Alle kranken Kriegsgefangenen, 
deren Zustand derart chronisch ge­
worden ist, daß trotz Behandlung 
eine Wiederherstellung innerhalb 
eines Jahres nach Krankheitsbe­
ginn voraussichtlich ausgeschlossen 
scheint, wie zum Beispiel in folgen­
den Fällen:
a) Jede aktive Organtuberkulose, 

die nach ärztlicher Beurteilung 
durch Behandlung in einem 
neutralen Land nicht mehr ge­
heilt oder wenigstens erheblich 
gebessert werden kann;

b) exsudative Pleuritis;

c) schwere Erkrankungen des 
Respirationstraktus nicht tuber­
kulöser Ätiologie, die voraus­
sichtlich unheilbar sind, z. B.: 
schweres Lungenemphysem mit 
oder ohne Bronchitis; chroni­
sches Asthma*), chronische Bron­
chitis*) die sich durch mehr als 
ein Jahr in der Gefangenschaft 
hinzieht; Bronchieectasie*) usw.;

d) schwere chronische Zirkulations­
störungen, z. B. Erkrankungen 
der Herzklappen und des Herz-

•) Die Entscheidung des gemischten ärzt­
lichen Ausschusses wird sich weitgehend auf 
die Beobachtungen der Militärärzte und der 
Ärzte, die ' Landsleute der Kriegsgefangenen 
sind, oder auf Gutachten von Spezialärzten des 
GeWahrsamsstaates stützen.


